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ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano, 355

41043 Casinalbo di Formigine

Modena - Italy

Tel +39 059 888411

Fax +39 059 848808

www.italgranitigroup.com

info@italgranitigroup.com

Stone Mix

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE

Design by nature. be inspireD.

Distributed by Tile Space, stocked products are featured on our 
website, all other products are available on indent.



Il design incontra la natura.

Stone Mix, un importante progetto che fonde insieme 6 effetti pietra, ideali per molteplici 
contesti architettonici.

Dalle origini delle pietre naturali, Italgraniti reinterpreta l’aspetto di quarziti, ardesie, travertini e 
limestone arricchendoli di progettualità e creatività.

 

1

When Design meets 
Nature

Stone Mix: an important 
project that blends six 
stone effects ideal for 
different architectural 
spaces.

Inspired by nature, 
Italgraniti reinterprets the 
look of quartzite, slate, 
travertine and limestone, 
enriching them of design 
and creativity making this 
Collection a Complete 
Package suitable for all 
kinds of Residential and 
Commercial applications.

Design trifft die Natur.

Stone Mix: ein 
wichtiges Projekt 
dass 6 steinaehnliche 
Ausfuehrungen 
verschmelzt, fuer 
zahlreiche architektonische 
Bereiche.

Aus urspruengliche 
Natursteine, macht 
Italgraniti Quarzite, 
Schiefersteine, Kalksteine 
und Travertin nach, 
indem mit Projekten 
und Kreativitaet sie die 
hervorbringt.

Le design rencontre la 
Nature.

Stone Mix, un projet 
trés important qui fonds 
ensemble 6 effets de 
pierre, qui deviennent 
idéales pour plusieurs 
ambiances architecturales.

A partir de l’origine de 
pierres naturelles, Italgraniti 
a interprété l’aspect des 
quartzites, travertins 
et lime stones, en les 
enrichissant  en créativité.    

El diseño encuentra la 
naturaleza.

Stone Mix, un proyecto 
importante  que junta 6 
efectos piedra, ideales 
para diferentes ambientes 
arquitectónicos.

Desde el origen de 
las piedras naturales, 
Italgraniti reinterpreta 
el aspecto de las 
quarzitas, ardesias, 
travertinos y limestone 
enriqueciendolas 
en proyectualidad y 
creatividad. 

Дизайн, вдохновлённый 
природой.

Stone Mix – важный 
проект, объединяющий 
6 основных признаков 
камня, идеальных
для многочисленных 
архитектурных 
контекстов.
Получая вдохновение 
от истоков натуральных 
камней, ITALGRANITI 
реинтерпретирует
лучшие аспекты 
известняка, кварцита, 
сланца и травертина, 
обогащая их творческим

замыслом и проектными 
требованиями.
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IN: STONE MIX  QUARZITE GREY  22,5X90 - STRIATO WHITE 60X120

In & Out

quarzIte grey
strIatO whIte

60x120 

22,5x90

useful everywhere.
Le pietre a effetto naturale si distinguono per la flessibilità di utilizzo in edifici privati, pubblici e 
commerciali: creano superfici performanti inalterate nel tempo, resistenti a usura, intemperie e 
macchie, di facile gestione e pulizia.
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IN: STONE MIX: FLOOR STRIATO WHITE 60X120 / WALL STONE MIX QUARZITE GREY 22,5X90 

IN+Out s
Id

e

quarzIte grey
strIatO whIte
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IN: STONE MIX: FLOOR STRIATO WHITE  60X120 

strIatO
whIte

In & Out

Useful everywhere. 

Suitable for use in private, 
public and retail locations, 
natural-look stones are 
outstandingly versatile: 
they create hard-wearing, 
high-performance, 
weather and stain-proof 
surfaces that are easy to 
care for and clean and 
retain all their beauty over 
time.

In & Out

Überall einsatzbereit.

Die natürlich wirkenden 
Steine unterscheiden 
sich durch ihre flexible 
Anwendbarkeit in 
privaten, öffentliche und 
gewerblichen Gebäuden: 
Sie bilden leistungsstarke 
Oberflächen, die dauerhaft 
gleich bleiben, gegen 
Abrieb, Witterung und 
Flecken beständig sind 
und zudem leicht zu 
pflegen und zu reinigen. 

In & Out

Flexibilité totale.

Les pierres à effet naturel 
se distinguent par leur 
flexibilité d’utilisation au 
sein d’espaces privés, 
publics et commerciaux : 
elles permettent de créer 
des surfaces performantes 
inaltérables dans le temps, 
qui résistent à l’usure, aux 
intempéries et aux taches, 
faciles à entretenir et à 
nettoyer.

In & Out

Perfecto en cualquier 
lugar.

La piedra con efecto 
natural se caracteriza 
por la flexibilidad de uso 
en edificios privados, 
públicos y comerciales: 
crean superficies versátiles 
inalterables con el paso 
del tiempo, resistentes al 
desgaste, la intemperie 
y las manchas, de fácil 
tratamiento y limpieza.

In & Out

Камни с эффектом 
натурального

камня отличаются 
возможностью 
применения для 
частных, общественных 
и коммерческих 
объектов, создавая 
эффективные и 
эффектные поверхности, 
не меняющиеся с 
течением времени и 
устойчивые к износу, 
изменению погодных 
условий и образованию 
пятен, а также удобные 
в содержании и 
поддержании чистоты.

8 9



IN: STONE MIX  STRIATO WHITE  22,5X90  / OUT: STONE MIX  STRIATO WHITE  22,5X90 

IN+Out s
Id

e

strIatO
whIte
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IN: STONE MIX  QUARZITE GREY  60X60 / 30X60 / 15X60
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Pattern games.
Play with sizes. 
La gamma Stone Mix si ispira al mondo naturale per offrire inedite prospettive dell’abitare. 

La varietà di moduli e le qualità tecniche permettono sofisticate combinazioni e creativi pattern di 
posa: forme e colori si compongono con originalità, per dare vita ad ambienti unici e coordinati tra   
in & out.

quarzIte
grey
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IN: STONE MIX  QUARZITE GREY  60X60 / 30X60 / 15X60

Pattern Games.

Play with sizes.

The Stone Mix range 
draws its inspiration from 
the natural world to deliver 
original perspectives 
on home design. Its 
variety of modules and 
technical qualities are the 
basis for sophisticated 
combinations and 
creative laying patterns: 
shapes and colours can 
be put together in original 
ways, to design unique 
living spaces that match 
indoors and out.

Pattern Games.

Spielen Sie mit den 
Formaten.

Das Sortiment Stone Mix 
inspiriert sich an der Natur 
und gestaltet ganz neue 
Wohnperspektiven. Die 
vielfältige Modulauswahl 
und die technische Güte 
erlauben hervorragende 
Kombinationen 
und kreative 
Verlegungsmuster: 
Formen und Farben 
werden originell 
kombiniert und rufen 
einzigartige und zwischen 
in & out koordinierte 
Bereiche ins Leben.

Pattern Games.

Poses et formats en toute 
liberté.

La gamme Stone Mix 
s’inspire du monde 
naturel pour offrir 
d’inédites perspectives 
d’habitation. La variété de 
modules et les qualités 
techniques permettent de 
réaliser des combinaisons 
sophistiquées et des 
motifs de pause originaux 
: les formes et les 
couleurs s’agencent avec 
originalité, pour faire voir 
le jour à des espaces 
uniques et coordonnés 
entre In & Out.

Pattern Games.

Jugar con el tamaño.

La gama Stone Mix se 
inspira en el mundo 
natural para ofrecer 
perspectivas inéditas 
de la decoración. La 
variedad de módulos y 
las cualidades técnicas 
permiten sofisticadas 
combinaciones y 
modelos de colocación 
creativos: formas y 
colores se componen 
con originalidad, para 
crear ambientes únicos 
y coordinados entre 
interiores y exteriores.

Pattern Games.

Игры оттенков.

Цветовая гамма Stone 
Mix вдохновлена самой 
природой, представляет 
оригинальные и свежие 
способы оформления 
жилья. Разнообразие 
модулей и техническое 
совершенство 
дают возможность 
изощряться в 
комбинациях и 
творческих подходах 
к укладке: формы и 
цвета складываются в 
оригинальные полотна и 
дают жизнь уникальным 
пространствам, 
координированным 
«Внутри & Снаружи».

quarzIte 
grey
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IN: STONE MIX  ARDESIA BLACK  45X90 / 22,5X90

ardesIa
black
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IN: STONE MIX  ARDESIA BLACK  45X90 / 22,5X90

ardesIa
black
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IN: STONE MIX  TRAVERTINO CREAM  22,5X90

PAVIMENTO
FLOOR

CENTRI DIREZIONALI 
HEADQUARTERS

FACCIATE VENTILATE
FACING SYSTEMS

BAR E RIsTORANTI
RESTAURANT

INTERNO REsIDENZIALE 
RESIDENTIAL INDOOR

AEROPORTI 
AIRPORT

RIVEsTIMENTO
WALL

EsTERNO REsIDENZIALE 
RESIDENTIAL OUTDOOR

EsTERNO PUBBLICO 
PUBLIC OUTDOOR

TRAFFICO PEsANTE
HEAVY TRAFFIC

INTERNO PUBBLICO 
PUBLIC INDOOR

CLINICHE E OsPEDALI
HOSPITAL

CENTRI COMMERCIALI 
SHOPPING CENTER

HOTEL CENTRI sPORTIVI 
SPORT CENTER

sCUOLE
SCHOOL

shared Floors.
Perfect solution.
Alte prestazioni tecniche senza compromessi.

Pavimenti e rivestimenti garantiscono qualità tecnologica e sicurezza in interno ed esterno nei luoghi 
ad elevato calpestio, come bar e ristoranti, negozi, centri commerciali, aeroporti, ospedali.

travertINO 
cream

20 21



IN: STONE MIX  TRAVERTINO CREAM 60X60 / 30X60 / 15X60

Shared Floors.

Perfect solution.

Impeccable high 
performance. 

Floor and wall tiles 
guarantee high-tech 
quality and safety indoors 
and out in heavy-duty 
locations such as bars 
and restaurants, shops, 
retail malls, airports and 
hospitals.

Shared floors.

Shared Floors.

Perfekte Lösung.

Kompromisslos 
hohe technische 
Leistungen. Böden und 
Verkleidungen garantieren 
technologische 
Qualität und Sicherheit 
in den Innen- und 
Außenbereichen von 
Umgebungen mit hoher 
Begehungsfrequenz, wie 
Bars und Restaurants, 
Geschäfte, Einkaufscenter, 
Flughäfen, Krankenhäuser.

Shared Floors.

Solution idéale.

Hautes performances 
techniques sans 
compromis. Sols et 
revêtements muraux 
garantissent qualité 
technologique et sécurité 
dans les espaces internes 
et externes hautement 
fréquentés, tels que les 
bars et les restaurants, 
les magasins, les centres 
commerciaux, les 
aéroports et les hôpitaux.

Shared Floors.

La solución perfecta.

Elevadas prestaciones 
técnicas sin compromisos. 
Los pavimentos y 
revestimientos garantizan 
calidad tecnológica 
y seguridad tanto en 
interiores como en 
exteriores en lugares muy 
transitados, como bares 
y restaurantes, tiendas, 
centros comerciales, 
aeropuertos y hospitales.

Shared Floors.

Высокие технические 
показатели не 
имеют компромисса: 
напольная и настенная 
облицовка с гарантией 
технологического 
совершенства 
и надёжностью 
применения «Внутри 
& Снаружи», в 
местах высокой 
проходимости, таких 
как бары и рестораны, 
магазины, торгово-
развлекательные 
центры, аэропорты, 
больницы.

travertINO
cream
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IN: STONE MIX  LIMESTONE BROWN  45X90 / 22,5X90

Natural living.

4
5
x9

0
 

2
2
,5

x9
0
 

lImestONe
brOwN

Interior design. 
La collezione Stone Mix crea raffinate atmosfere living in ogni ambiente della casa.

Gli spazi residenziali si rivestono di materia naturale, che diventa protagonista di superfici ricercate, 
pensate per interni ed esterni.
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IN: STONE MIX  LIMESTONE BROWN  45X90 / 22,5X90

Natural Living.

Interior design.

The Stone Mix collection 
sets the mood for 
sophisticated living-space 
throughout the home.

Residential spaces are 
clad in natural material 
that creates refined 
surfaces, both indoors 
and out.

 

Natural Living.

Interior Design.

Die Kollektion Stone 
Mix gestaltet in 
allen Bereichen des 
Wohnraumes raffinierte 
Living-Atmosphären.

Die Wohnbereiche 
kleiden sich mit 
natürlicher Materie, die 
der Protagonist erlesener 
Oberflächen wird – innen 
und außen.

Natural Living.

Design d’intérieur.

La collection Stone Mix 
crée des atmosphères de 
vie raffinées dans chaque 
espace de l’habitation.

Les espaces résidentiels 
se revêtent d’un matériau 
naturel, qui devient le 
protagoniste de surfaces 
raffinées et pensées pour 
des surfaces internes et 
externes.

Natural Living.

Diseño de interiores.

La colección Stone 
Mix crea elegantes 
atmósferas acogedoras 
en todos los ambientes 
del hogar.

Las viviendas se revisten 
de materia natural, 
que se transforma 
en protagonista de 
superficies exclusivas, 
pensadas tanto 
para interiores como 
exteriores.

В гармонии с природой.

Natural Living.

Interior design.

Коллекция Stone Mix 
создаёт утончённые 
атмосферы во всех 
жилых помещениях 
современного дома. 
Жилые пространства 
обретают природные 
форму и содержание, 
становятся 
неотъемлемой 
частью материи: 
интерьер становится 
продолжением 
ландшафта.

lImestONe
brOwN
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OUT: STONE MIX  LIMESTIONE HONEY  60X60 / 30X60

material mix.

6
0
x6

0
 

3
0
x6

0
 

lImestONe
hONey

design balance. 
Un mix di materiali naturali, tra innovazione e armonia.

Stone Mix nasce da una lavorazione digitale, in grado di cogliere solo le migliori sfumature delle 
pietre. La tecnologia produttiva permette di eliminare i difetti presenti in natura, per creare il perfetto 
equilibrio progettuale di colori e venature.
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OUT: STONE MIX  LIMESTIONE HONEY  60X60 / 30X60

lImestONe
hONey

Material Mix.

Design balance.

A mix of natural materials, 
for innovation with 
harmony. 

Stone Mix is the outcome 
of a digital process that 
acquires and uses only 
the most exquisite stone 
surface effects.

The production 
technology is able to 
eliminate the defects 
that occur in nature to 
create the perfect design 
balance between colours 
and vein patterns.

Material Mix.

Design und 
Gleichgewicht.

Ein Mix aus natürlichen 
Materialien, zwischen 
Innovation und Harmonie. 
Stone Mix ist aus einer 
digitalen Bearbeitung 
entstanden, die nur die 
schönsten Nuancen der 
Steine erfasst.

Die 
Produktionstechnologie 
beseitigt die Mängel 
der Natur und bringt die 
Farben und Äderungen 
in ein perfektes 
Gleichgewicht.

Material Mix.

Design et équilibre.

Un mix de matériaux 
naturels, entre innovation 
et harmonie. Stone 
Mix naît d’une création 
numérique en mesure de 
saisir et de ne restituer 
que les plus belles 
nuances des pierres.

La technologie de 
production permet 
d’éliminer les défauts 
présents dans la nature, 
pour créer le parfait 
équilibre esthétique de 
couleurs et de veinures.

 

Material Mix.

Equilibrio en el diseño.

Una combinación de 
materiales naturales, entre 
innovación y armonía. 
Stone Mix nace de una 
elaboración digital, capaz 
de captar únicamente 
los mejores matices de la 
piedra.

La tecnología de 
producción permite 
eliminar los defectos 
presentes en la 
naturaleza, para crear 
el perfecto equilibrio de 
colores y veteados en el 
diseño.

Material Mix.

Design balance.

Микс естественной 
материи: гармония 
природы и технологии. 
Stone Mix – результат 
цифровых технологий  
с достоверным 
отображением лучших 
оттенков камня с 
минимумом неизбежных 
природных «дефектов», 
идеальное проектное 
равновесие цветов и 
вен.
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NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet
30x30

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0160 052 SPeSSOre 10 mm

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX0130 049 SPeSSOre 10 mm

30x60

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

strIatO whIte

ANTISLIP
antISlIP
rutSCHFeSt
antIDéraPante
antIDeSlIZamIentO
ПРотИВоСКоЛьзяЩая

r11 / a +B+C

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0160a 052 SPeSSOre 10 mm

30x60
NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

30x6060x60 

45x90

15x60

22,5x90

60x120 r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

60x120 cm 235⁄8”x48” tX01Ba 098 SPeSSOre 10 mm

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8” tX0168 067 SPeSSOre 10 mm

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0163 067 SPeSSOre 10 mm

15x60 cm 6”x235⁄8” tX01l1 097 SPeSSOre 10 mm

45x90 cm 173/4”x36” tX0149 084 SPeSSOre 10 mm

22,5x90 cm 9”x36” tX01l13 084 SPeSSOre 10 mm

V3 
HIGH

MOSAICO A
NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX013ma 173 SPeSSOre 10 mm

SU RETE
meSH mOunteD

teSSera
 5x5 2”x2”

32 33

N° IT / 021 / 008



NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet
30x30

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0460 052 SPeSSOre 10 mm

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX0430 049 SPeSSOre 10 mm

30x60

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

quarzIte grey

ANTISLIP
antISlIP
rutSCHFeSt
antIDéraPante
antIDeSlIZamIentO
ПРотИВоСКоЛьзяЩая

r11 / a +B+C

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0460a 052 SPeSSOre 10 mm

30x60

V3 
HIGH

MOSAICO A
NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX043ma 173 SPeSSOre 10 mm

NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

30x6060x60 

45x90

15x60

22,5x90

60x120 r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

60x120 cm 235⁄8”x48” tX04Ba 098 SPeSSOre 10 mm

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8” tX0468 067 SPeSSOre 10 mm

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0463 067 SPeSSOre 10 mm

15x60 cm 6”x235⁄8” tX04l1 097 SPeSSOre 10 mm

80x80 cm 32”x32” tX0488 096 SPeSSOre 10 mm

45x90 cm 173/4”x36” tX0449 084 SPeSSOre 10 mm

22,5x90 cm 9”x36” tX04l13 084 SPeSSOre 10 mm

80x80 

SU RETE
meSH mOunteD

teSSera
 5x5 2”x2”

3534

N° IT / 021 / 008



NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet
30x30

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0560 052 SPeSSOre 10 mm

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX0530 049 SPeSSOre 10 mm

30x60

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

ardesIa black

ANTISLIP
antISlIP
rutSCHFeSt
antIDéraPante
antIDeSlIZamIentO
ПРотИВоСКоЛьзяЩая

r11 / a +B+C

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0560a 052 SPeSSOre 10 mm

30x60

V3 
HIGH

MOSAICO A
NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX053ma 173 SPeSSOre 10 mm

NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

30x6060x60 

45x90

15x60

22,5x90

60x120 r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

60x120 cm 235⁄8”x48” tX05Ba 098 SPeSSOre 10 mm

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8” tX0568 067 SPeSSOre 10 mm

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0563 067 SPeSSOre 10 mm

15x60 cm 6”x235⁄8” tX05l1 097 SPeSSOre 10 mm

80x80 cm 32”x32” tX0588 096 SPeSSOre 10 mm

45x90 cm 173/4”x36” tX0549 084 SPeSSOre 10 mm

22,5x90 cm 9”x36” tX05l13 084 SPeSSOre 10 mm

80x80 

SU RETE
meSH mOunteD

teSSera
 5x5 2”x2”

36 37

N° IT / 021 / 008



NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet
30x30

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0260 052 SPeSSOre 10 mm

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX0230 049 SPeSSOre 10 mm

30x60

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

travertINO cream

ANTISLIP
antISlIP
rutSCHFeSt
antIDéraPante
antIDeSlIZamIentO
ПРотИВоСКоЛьзяЩая

r11 / a +B+C

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0260a 052 SPeSSOre 10 mm

30x60
NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

30x6060x60 

45x90

15x60

22,5x90

60x120 r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

60x120 cm 235⁄8”x48” tX02Ba 098 SPeSSOre 10 mm

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8” tX0268 067 SPeSSOre 10 mm

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0263 067 SPeSSOre 10 mm

15x60 cm 6”x235⁄8” tX02l1 097 SPeSSOre 10 mm

45x90 cm 173/4”x36” tX0249 084 SPeSSOre 10 mm

22,5x90 cm 9”x36” tX02l13 084 SPeSSOre 10 mm

V4
SUBSTANTIAL

MOSAICO A
NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX023ma 173 SPeSSOre 10 mm

SU RETE
meSH mOunteD

teSSera
 5x5 2”x2”

38 39

N° IT / 021 / 008



NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet
30x30

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0360 052 SPeSSOre 10 mm

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX0330 049 SPeSSOre 10 mm

30x60

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

lImestONe hONey

ANTISLIP
antISlIP
rutSCHFeSt
antIDéraPante
antIDeSlIZamIentO
ПРотИВоСКоЛьзяЩая

r11 / a +B+C

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0360a 052 SPeSSOre 10 mm

30x60

V2
MODERATE

MOSAICO A
NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX033ma 173 SPeSSOre 10 mm

NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

30x6060x60 

45x90

15x60

22,5x90

60x120 r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

60x120 cm 235⁄8”x48” tX03Ba 098 SPeSSOre 10 mm

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8” tX0368 067 SPeSSOre 10 mm

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0363 067 SPeSSOre 10 mm

15x60 cm 6”x235⁄8” tX03l1 097 SPeSSOre 10 mm

80x80 cm 32”x32” tX0388 096 SPeSSOre 10 mm

45x90 cm 173/4”x36” tX0349 084 SPeSSOre 10 mm

22,5x90 cm 9”x36” tX03l13 084 SPeSSOre 10 mm

80x80 

SU RETE
meSH mOunteD

teSSera
 5x5 2”x2”

40 41

N° IT / 021 / 008



NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet
30x30

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0660 052 SPeSSOre 10 mm

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX0630 049 SPeSSOre 10 mm

30x60

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

lImestONe brOwN

ANTISLIP
antISlIP
rutSCHFeSt
antIDéraPante
antIDeSlIZamIentO
ПРотИВоСКоЛьзяЩая

r11 / a +B+C

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0660a 052 SPeSSOre 10 mm

30x60

V2
MODERATE

MOSAICO A

SU RETE
meSH mOunteD

teSSera
 5x5 2”x2”

NATURALE
matte
natur
naturel
natural
МатоВый

r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” tX063ma 173 SPeSSOre 10 mm

NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

30x6060x60 

45x90

15x60

22,5x90

60x120 r9 / a 

aStm C1028   > 0,70 DrY   ≥ 0,60 Wet

60x120 cm 235⁄8”x48” tX06Ba 098 SPeSSOre 10 mm

60x60 cm 235⁄8”x235⁄8” tX0668 067 SPeSSOre 10 mm

30x60 cm 117⁄8”x235⁄8” tX0663 067 SPeSSOre 10 mm

15x60 cm 6”x235⁄8” tX06l1 097 SPeSSOre 10 mm

45x90 cm 173/4”x36” tX0649 084 SPeSSOre 10 mm

22,5x90 cm 9”x36” tX06l13 084 SPeSSOre 10 mm

42 43

N° IT / 021 / 008



NATURALENATURALE ANTISLIP

ASTM
> 0,70 DrY ≥ 0,60 Wet

RESISTENZA ALL’ATTACCO 
CHIMICO 

reSIStanCe tO CHemICalS

RESISTENZA ALLE MACCHIE 
 StaIn reSIStanCe

RESISTENZA ALLA fLESSIONE
BenDInG StrenGtH

RESISTENZA AL GELO
FrOSt reSIStanCe

ANTISCIVOLO
antISlIP 

R9
A

PROGETTO DIGITALE
DIGItal DeSIGn

MONOSPESSORE
SInGle tHICkneSS

ANTISCIVOLO
antISlIP 

R11
A+B+C

EN 14411 ISO 13006 APPENDICE G GRUPPO BIa UGL con Eb ≤ 0,5%
CONfORME A NORME / COnFOrmInG tO StanDarDS / GemäSS Den nOrmen / COnFOrmeS auX nOrmeS / COnFOrme COn laS nOrmaS / СоотВЕтСтВуЕт НоРМатИВаМ

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
Full BODY POrCelaIn StOneWare / FeInSteInZeuG DurCHGeFaerBt / GreS Cerame PleIn maSSe
GreS POrCelanICO tODa maSa / КЕРаМИЧЕСКИй ГРаНИт По ВСЕй тоЛЩИНЕ

30 cm 117/8” 30 cm 117/8”

4 cm 13/4”

33 cm 13”
60 cm 235/8”

SPeCIal trImS / FOrmteIle / PIèCeS SPéCIaleS /  PIeZaS eSPeCIaleS / СПЕЦИаЛьНыЕ ЭЛЕМЕНты

tX01G3S StrIatO WHIte

tX02G3S travertInO Cream

tX03G3S lImeStOne HOneY

tX04G3S quarZIte GreY

tX05G3S arDeSIa BlaCk

tX06G3S lImeStOne BrOWn

60x33x4 cm  235⁄8”x13”x13/4” 4

30x30 cm 117⁄8”x117⁄8” 12

* 
ASSEMBLATO
COuPleD
В СбоРЕ
ZuSammenGeBaut
aSSemBlé
aSemBlaDO
В СбоРЕ

SteP treaD WItH Full SkIrtInG
FlOrentIner StuFe
neZ De marCHe aveC retOmBee
eSCalÓn COn PIeZa De PelDaÑO
туПЕНь С фРИзоМ

GRADONE CON TORO *

SteP treaD
StuFenPlatte
neZ De marCHe
PelDanO 
СтуПЕНь

GRADINO

stone mix 

NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

* Si raccomanda di consultare Contract Division per le indicazioni necessarie al corretto utilizzo.
* It’s advisable to refer Contract Division for all necessary guidelines to a correct use.
* Zur korrekten anwendung wird empfohlen unsere Contract Division zu kontaktieren.
* merci de consulter nôtre Contract Division pour les indications a un usage correct.
* Se aconseja contactar nuestro Contract Division para las instrucciones necesarias para una correcta utilización.
* Рекомендуется связаться с Проектным отделом для указаний по правильному применению.

Schede tecniche consultabili sul sito: www.italgranitigroup.com
technical details available on: www.italgranitigroup.com
techniken karten im auffindbar: www.italgranitigroup.com
Fiches techniques à consulter sur le syte: www.italgranitigroup.com
Fichas tecnicas consultables en el sitio: www.italgranitigroup.com
справочная информация на сайте: www.italgranitigroup.com

CaratterIStICa teCnICa.
PHYSICal PrOPertIeS.
teCHnISCHe Daten.
CaraCterIStIque teCHnIque.
CaraCterIStÍCaS téCnICaS.
тЕХНИЧЕСКая ХаРаКтЕРИСтИКа.

metODICa DI PrOva.
teStInG metHOD.
PrÜFverFaHren.
nOrme D’eSSaIS.
metODOlOGIa De 

PrueBaS.
МЕтоДы ИСПытаНИй.

rIFerImentO nOrma
reFerenCe StanDarD

réFérenCe nOrme
StanDarDWert

reFerenCIa nOrma
ССыЛКа На НоРМу

valOre PrODOttO.
PrODuCt valueS. 
PrODukt Werte.
valeur PrODuIt.

valOr PrODuCtO.
ПоКазатЕЛИ ПРоДуКЦИИ.

Dimensioni
Sizes
abmessungen
Dimensions
Dimensiones
размеры

en ISO 10545-2

  N ≥ 15 cm                                                                                 

•  Lunghezza e larghezza - Length and width - Länge und Breite             
longueur et largeur - longitud y anchura - длина и ширина

• Spessore - Thickness - Stärke - Epaisseur - Espesor -                           
•  Rettilineità spigoli - Lineartity - Kantengeradheit -                                  

rectitude des arêtes - rectilineidad de los cantos max -  
прямолинейность углов

•  Ortogonalità - Wedging - Rechtwinkligkeit                                                 
Orthogonalité - Ortogonalidad - ортогональность 

•  Planarità - Warpage - Ebenflächigkeit                                                      
Planéité - Planitud - плоскостность

•  Aspetto: percentuale di piastrelle accettabili nel lotto 
appearance: percentage of acceptable tiles, per lot 
Oberflächenbeschaffenheit: Prozentsatz der Fliesen, die den gefordeten 
eigenschaften entsprechen
aspect: pourcentage de carreaux acceptables sur la fourniture totale
aspecto: porcentaje de azullejos aceptables en el lote
внешний вид: процент приемлемой плитки в лоте

(%)
±0.6%

±5.0%
±0.5%

±0.5%

±0.5%

95% 
min.

 (mm)
 2.0 mm

0.5 mm 
1.5 mm 

 
 

2.0 mm

2.0 mm

-

Conforme
Conforming

erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

assorbimento d’acqua %
Water absorption %
Wasseraufnahme %
absorption d’eau %
absorción del agua %
водопоглощение %

en ISO 10545-3 eb ≤ 0,5%

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний 

eb ≤ 0,1%

Resistenza alla flessione
modulus of rupture
Biegezugfestigkeit 
Résistance à la flexion
Resistencia a la flexión
прочность на изгиб

en ISO 10545-4

valore medio 35 n/mm2 min.

Conforme
Conforming

erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

Sforzo di rottura
Breakage resistence 
Bruchlast
resistance a la rupture
resistencia a la rotura
усилие на излом

sp. > = 7,5 mm: min 1300 n
 

sp. < 7,5 mm: min 700 n

Conforme
Conforming

erfüllt
Conforme

Conforming
соответствующий

resistenza all’abrasione profonda
Scratch resistance
Bestimmung des Widerstandes gegen tiefen verschleib
résistance à l’abrasion
resistencia a la abrasión profunda
устойчивость к абразивному воздействию

en ISO 10545-6 175 mm3 max.

medio / average / mittelwert / 
moyenne / media / средний

< 150 mm3

Coefficiente di dilatazione termica lineare
Thermal expansion coefficient
Wärmeausdehnung
Coefficient de dilatation thermique linéaire
Coeficiente de dilatación térmica lineal
линейный коэффициент термического расширения

en ISO 10545-8

metodica di prova disponibile*
testing method available

Prüfuerfahren greifbar
norme d’essais

metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

6,2 mk-1

resistenza agli sbalzi termici
thermal shock resistance
Temperaturwechselbeständigkeit
résistance aux écarts de température
resistencia a los cambios bruscos de temperatura
устойчивость к перепадам температуры

en ISO 10545-9

metodica di prova disponibile*
testing method available

Prüfuerfahren greifbar
norme d’essais

metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

resistente
resistant

Widerstandsfähig
résistants
resistentes

устойчивый

resistenza al gelo
Frost resistance
Frostbeständigkeit
résistance au gel
resistencia a las heladas
морозостойкость 

en ISO 10545-12

richiesta
required
requise

Gefordert
requerida
запрос

resistente
resistant

Widerstandsfähig
résistants
resistentes

устойчивый

resistenza a basse concentrazioni di acidi e alcali
resistance to low concentrations of acids and alkali
résistance à des basses concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen schwach konzentrierte säuren und laugen
resistencia a bajas concentraciones de acidos y alcalos
устойчивость к низким концентрациям кислот и щелочей

en ISO 10545-13

Come dichiarato dal produttore
See manufacturer’s declaration
Selon déclaration du producteur

entsprechend der herstellerangaben
tal como declara el fabricante

Согласно указаниям производителя

resistente*
resistant

Widerstandsfähig
résistants
resistentes

устойчивый

resistenza ad alte concentrazioni di acidi e alcali
resistance to high concentrations of acids and alkali
résistance à des hautes concentrations d’acides et bases
Beständigkeit gegen stark konzentrierte säuren und laugen
resistencia a altas concentraciones de acidos y alcalos
устойчивость к высоким концентрациям кислот и щелочей

metodica di prova disponibile*
testing method available

Prüfuerfahren greifbar
norme d’essais

metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

resistente*
resistant

Widerstandsfähig
résistants
resistentes

устойчивый

resistenza ai prodotti chimici di uso domestico e agli additivi per piscina
resistance to domestic chemicals and additives for swimming pools
résistance aux prod. chimiques d’usage domestique et additifs pour piscines
Beständigkeit gegen chemische haushaltsreiniger und zusatzstoffe für scwhimmbäder
resistencia a los productos químicos de uso domestico y a los aditivos para piscina
устойчивость к бытовым химическим продуктам и средствам для бассейнов

uB min. ua

resistenza alle macchie di piastrelle non smaltate naturali
Stain resistance of unglazed matte porcelain 
Fleckenbeständigkeit von unglasierten natur Fliesen
résistance aux taches des carreaux non emaillés naturel
resistencia a las manchas del porcelánico compacto natural
устойчивость натуральных неглазурованных плиток к пятнам

en ISO 10545-14

metodica di prova disponibile*
testing method available

Prüfuerfahren greifbar
norme d’essais

metodologia de pruebas disponibles
имеющийся способ испытания

resistenti*
resistant

Widerstandsfähig
résistants
resistentes

устойчивый

Brillantezza 
Brilliance 
Glanz 
Brillant 
Brillo
блеск

maggiore o uguale a quella dei marmi e graniti.
more or equal to that of marble and granite.

mindestens so dauerhaft wie der von marmor und Granit.
Supérieur ou égal à celui des marbres et des granits.
mayor o igual que el de los mármoles y los granitos.
больший или равный мраморам и гранитам

resistenza dei colori alla luce
Color resistance to light
Lichtbeständigkeit
résistance des couleurs a la lumière
resistencia de los colores a la luz
устойчивость к выгоранию цвета

DIn 51094

non devono presentare apprezzabili variazioni di colore.
no noticeable color change.

Die Muster dürfen keine sichtbaren Farbveränderungen aufweisen.
ne doivent pas présenter de variations importantes des couleurs.

no deben presentar variaciones de color apreciables.
не должны представлять значительные изменения цвета

materiale inalterato dopo il test 
no alteration after testing

 Keine Veränderung nach dem Test 
 aucune altération relevee

 ninguna alteración encontrada
материал без изменений после теста

Coefficiente di attrito (Scivolosità)
Friction coefficient (slipperiness) 
Reibungskoeffizient (Schlupfrigkeit) 
Coefficient de friction (Glissement)
Coeficiente de anti deslizamiento
коэффициент истирания

DIn 51130

Dove richiesto
If needed

nach anforderung
Si demande
Si requerido
Где следует

vedi il minimale / See single tile picture / Siehe einzelnen abbiloungen 
voir sous du carreau photo / véase la foto del producto / см. изображение

DIn 51097 vedi il minimale / See single tile picture / Siehe einzelnen abbiloungen 
voir sous du carreau photo / véase la foto del producto /  см. изображение

D.m.236/ 89
test disponibile / available test / Pruefzeugnis verfuegbar / 

essai disponible / test disponible / тест в наличии

test disponibile / available test / Pruefzeugnis verfuegbar / 
essai disponible / test disponible / тест в наличииB.C.r.

vedi il minimale / See single tile picture / Siehe einzelnen abbiloungen 
voir sous du carreau photo / véase la foto del producto / см. изображениеaStm C1028

Rettificato /  Non Rettificato

60 cm 235/8”

10 cm 4”

10x60 cm  4”x235⁄8” 10 10x60 cm  4”x235⁄8” 10

SkIrtInG
SOCkel
PlIntHe
ZOCalO
ПЛИНтуС

BATTISCOPA NATURALE
matte 
natur
naturel
natural
МатоВый

NATURALE RETTIfICATO
matte reCtIFIeD 
natur kalIBrIert
naturel reCtIFIè
natural reCtIFICaDO
МатоВый РЕКтИфИЦИРоВаННый

162

162

162

162

162

162

tX0138 StrIatO WHIte

tX0238 travertInO Cream

tX0338 lImeStOne HOneY

tX0438 quarZIte GreY

tX0538 arDeSIa BlaCk

tX0638 lImeStOne BrOWn

022

022

022

022

022

022

tX0165 StrIatO WHIte

tX0265 travertInO Cream

tX0365 lImeStOne HOneY

tX0465 quarZIte GreY

tX0565 arDeSIa BlaCk

tX0665 lImeStOne BrOWn

014

014

014

014

014

014

tX0164 StrIatO WHIte

tX0264 travertInO Cream

tX0364 lImeStOne HOneY

tX0464 quarZIte GreY

tX0564 arDeSIa BlaCk

tX0664 lImeStOne BrOWn

014

014

014

014

014

014

NATURALE
matte 
natur
naturel
natural
МатоВый

44 45
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CERTIfICAZIONE LEED (LEADERSHIP IN ENERGY AND ENVIRONMENTAL DESIGN).

LEED è un sistEma Di cErtificazionE voLontario, pEr La progEttazionE, costruzionE E gEstionE 
Di EDifici sostEnibiLi aD aLtE prEstazioni; promuovE un sistEma Di progEttazionE intEgrata chE 
riguarDa L’intEro EDificio.
è sviLuppato DaLL’ u.s. grEEn buiLDing counciL (usgbc) associazionE chE forniscE un approccio 
gLobaLE aLLa sostEnibiLità DanDo un riconoscimEnto aLLE pErformancE virtuosE in arEE chiavE 
DELLa saLutE umana ED ambiEntaLE.
iL sistEma si basa suLL’attribuzionE Di crEDiti pEr ciascuno DEi rEquisiti carattErizzanti La so-
stEnibiLità DELL’EDificio. DaLLa somma DEi crEDiti DEriva iL LivELLo Di cErtificazionE ottEnuto.
L’EntE Di cErtificazionE intErnazionaLE burEau vEritas attEsta La quantità Di matEriaLE ricicLato 
prE/post consumEr nELLE coLLEzioni proDottE DaLL’aziEnDa.

leeD Certification. 

leeD is a voluntary 
certification system for 
the design, construction 
and operation of high-
performance sustainable 
buildings; it promotes an 
integrated design system that 
covers the whole building.
It has been developed by the 
u.S. Green BuIlDInG COunCIl 
(uSGBC), an association 
that provides a global 
approach to sustainability by 
rewarding virtuous practice 
in key areas of human and 
environmental health.
the system is based on the 
award of credits for each 
aspect of the building’s 
sustainability.  the level of 
certification achieved depends 
on the sum of the credits 
awarded. the Bureau veritas 
international certification 
body guarantees the quantity 
of pre/post consumer 
recycled material used in 
the company’s collections. 

leeD-Zertifizierung.

leeD ist ein freiwilliges 
Zertifizierungssystem für 
die Planung, den Bau und die 
verwaltung umweltgerechter 
Hochleistungsgebäude; es 
fördert ein für das gesamte 
Gebäude integriertes 
Planungssystem.
es wurde entwickelt vom 
u.S. Green BuIlDInG 
COunCIl (uSGBC), ein 
verband, der ein globales 
nachhaltigkeitsdenken vertritt 
und tugendhafte leistungen 
in Schlüsselbereichen der 
Gesundheit von mensch 
und umwelt auszeichnet.
Das System baut auf der 
Zuteilung von krediten für 
jede der charakterisierenden 
eigenschaften der 
Nachhaltigkeit des Gebäudes 
auf. aus der Summe der 
kredite ergibt sich das 
erzielte Zertifizierungsniveau. 
Die internationale 
Zertifizierungsstelle Bureau 
veritas bescheinigt, wie viel 
vor/nach dem verbraucher 
rezykliertes material in den 
vom unternehmen produzierten 
kollektionen enthalten ist. 

Certification leeD.

leeD est un système de 
certification volontaire qui 
s’applique à la conception, 
la construction et la 
gestion d’édifices à hautes 
performances en termes de 
développement durable ; il s’agit 
de promouvoir un système de 
conception intégrée qui prend en 
compte l’intégralité de l’édifice.
Il a été développé par le u.S. 
Green BuIlDInG COunCIl 
(uSGBC), une association qui 
promeut une approche globale 
du développement durable en 
accordant une reconnaissance 
aux performances vertueuses 
en termes de santé publique 
et d’environnement.
le système repose sur 
l’attribution de crédits à 
chacun des standards requis 
qui définissent l’édifice dans 
une optique de développement 
durable. la somme de ces 
crédits produit le niveau 
de certification obtenu. 
l’organisme de certification 
internationale, en l’occurrence 
Bureau veritas, atteste la 
quantité de matériau recyclé, 
avant et après consommation, 
dans les colletions produites 
par l’entreprise. 

Certificación leeD.

leeD es un sistema de 
certificación voluntario, para el 
diseño, construcción y gestión 
de edificios sostenibles de altas 
prestaciones: promueve un 
sistema de diseño integrado 
con respecto a todo el edificio.
la ha desarrollado la asociación 
u.S. Green BuIlDInG 
COunCIl (uSGBC), que ofrece 
como enfoque global la 
sostenibilidad, manifestando 
su reconocimiento por las 
actuaciones virtuosas en áreas 
clave de la salud humana y la 
protección medioambiental.
el sistema se basa en la 
atribución de créditos para 
cada uno de los requisitos que 
caracterizan la sostenibilidad 
del edificio. a partir de la suma 
de los créditos se obtiene el 
nivel de certificación obtenido. 
el ente de certificación 
internacional Bureau veritas 
certifica la cantidad de material 
reciclado antes y después del 
consumo, en las colecciones 
que fabrica la empresa.

Сертификация LEED.

LEED – это система 
добровольной сертификации 
для проектирования, 
строительства и 
эксплуатации зданий с 
высокими показателями 
совместимости; продвижения 
системы интегрированного 
проектирования, которое 
относится ко всему зданию.
Это инициатива U.S. GREEN 
BUILDING COUNCIL (USGBC) 
– ассоциации, занимающейся 
глобальным подходом к 
совместимости, отмечая 
виртуозное исполнение в 
ключевых областях здоровья 
человека и окружающей среды. 
Система базируется на 
получении кредитов для 
каждого из показателей, 
характеризующих 
совместимость здания. Из 
суммы кредитов складывается 
уровень полученной 
сертификации. Международный 
сертификационный орган 
Bureau Veritas аттестует 
качество материала 
из вторичного сырья в 
коллекциях производителя.

LEED
COMPLIANT

PUNTI OTTENIBILI AI fINI DELLA CERTIfICAZIONE LEED.
potEntiaL LEED cErtification points / fÜr DiE LEED-zErtifiziErung ErziELbarE punKtzahL / points obtEnus auX fins DE 
La cErtification LEED / puntos a consEguir para La cErtificaciÓn LEED / ЭтаПы СЕРтИфИКаЦИИ LEED

PRODUCTS

MR CREDIT 4.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 4.2
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.1
MATERIAL AND

RESOURCES

MR CREDIT 5.2
MATERIAL AND

RESOURCES

SS CREDI 7.1
SUSTAINABLE

SITES

SS CREDI 7.2
SUSTAINABLE

SITES

EA CREDIT 1
ENERGY AND
ARMOSPHERE

EQ CREDIT 4.2
INDOOR

ENVIRONMENTAL
QUALITY

ID CREDIT 1.1-1.4
INNOVATION IN

DESIGN

STONE MIX

STRIATO WHITE • • • • • • •

QUARZITE GREY • • • • • • •

ARDESIA BLACK • • • • •

TRAVERTINO CREAM • • • • • • •

LIMESTONE BROWN • • • • •

LIMESTONE HONEY • • • • • • •

PRODUCTION SITE CERTIfICATIONS

GEsTIONE AMBIENTALE
VERIFICATA

N. Registro I-000058

1 USO DI MATERIALI RICICLATI
UTILIZZARE MATERIALI RICICLATI PRECONSUMER E POSTCONSUMER 
CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTOI DI CREDITI AI fINI LEED.

matEriaL anD rEsourcEs
using prEconsumEr anD postconsumEr rEcYcLED 
matEriaLs hELps to Win LEED crEDits.

PUNTI
crEDit

MR - C - 4.1 10% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 10% (postconsumEr + 1/2 prEconsumEr) 1

MR - C - 4.2 20% (POSTCONSUMER + 1/2 PRECONSUMER) 20% (postconsumEr + 1/2 prEconsumEr)
1

IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE
in aDDition to thE abovE

2
MATERIALI REGIONALI
UTILIZZARE MATERIALI REGIONALI CONTRIBUISCE ALL’OTTENIMENTO
DI CREDITI AI fINE LEED SE IL LUOGO DEL PROGETTO SI TROVA ENTRO 
UN RAGGIO DI 500 miglia (804,5km) DAL LUOGO DI ESTRAZIONE E LAVO-
RAZIONE DEI MATERIALI CERAMICI.

matEriaL anD rEsourcEs rEgionaL matEriaLs
thE utiLization of LocaL raW matEriaLs contributEs to thE 
attainmEnt of LEED crEDits WhEnEvEr thE finaL proDucts 
arE manufacturED Within a 500 miLEs raDius (804,5 Km) 
from thE raW matEriaLs EXtraction anD procEssing sitEs.

PUNTI
crEDit

MR5 - C - 5.1 10% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LocaLLY procEssED anD 
manufacturED raW matEriaLs 1

MR5 - C - 5.2 20% (ESTRATTI LAVORATI E PRODOTTI LOCALMENTE) LocaLLY procEssED anD 
manufacturED raW matEriaLs

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

in aDDition to thE abovE

3
EffETTO ISOLAMENTO TERMICO
I COLORI PIù CHIARI DI ITALGRANITI CONTRIBUISCONO A NON AUMEN-
TARE LA TEMPERATURA DELLE ZONE URBANE RISPETTO A QUELLE 
EXTRAURBANE (EffETTO ISOLAMENTO TERMICO).

sustainabLE sitEs
thE paLEr coLours in itaLgraniti rangEs hELp to prEvEnt an 
incrEasE in thE tEmpEraturE of urban comparED to ruraL 
arEas (thErmaL insuLation EffEct) .

PUNTI
crEDit

SS - C - 7.1 EffETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE ESCLUSE

thErmaL insuLation EffEct: 
not incLuDing roof anD covErings 1

SS - C - 7.2 EffETTO ISOLAMENTO TERMICO: 
TETTO E COPERTURE

thErmaL insuLation EffEct: 
roof anD covErings

1
IN AGGIUNTA AL PRECEDENTE

in aDDition to thE abovE

4 PERfORMANCE ENERGETICA MINIMA
I PRODOTTI  ITALGRANITI CONTRIBUISCONO ALL’OTTIMIZZAZIONE 
DELLA PERfORMANCE ENERGETICA.

EnErgY anD atmosphErE
itaLgraniti proDucts hELp to optimisE EnErgY pErformancE.

PUNTI
crEDit

EA - C - 1 OTTIMIZZAZIONE PERfORMANCE ENERGETICA OPTIMISATION Of ENERGY PERfORMANCE 1

5 MATERIALI A BASSA EMISSIONE
IL GRES PORCELLANATO ITALGRANITI GARANTISCE UNA QUANTITA’ 
RIDOTTA DI COMPOSTI ORGANICI VOLATILI (VOC).

inDoor EnvironmEntaL quaLitY
itaLgraniti porcELain tiLEs guarantEE a LoW LEvEL of 
voLatiLE organic compounDs (voc).

PUNTI
crEDit

EQ - C - 4.2 MATERIALE A BASSA EMISSIONE LOW EMISSION MATERIAL 1

6
INNOVAZIONE DEL PROGETTO
LE COLLEZIONI DI ITALGRANITI CON IL MARCHIO DI ECCELLENZA 
AMBIENTALE ECOLABEL CONTRIBUISCONO ALL’OTTENIMENTO 
DI CREDITI AI fINI LEED.

innovation in DEsign
thE itaLgraniti coLLEctions that carrY thE EcoLabEL marK 
of EnvironmEntaL EXcELLEncE hELp to Win LEED crEDits.

PUNTI
crEDit

ID - C - 1.1-1.4  INNOVATION IN DESIGN INNOVATION IN DESIGN 1 - 4
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ecolabel Certification.

the ecolabel is the european 
environmental Certification 
mark (used in accordance with 
eC regulation no. 66/2010) 
applied to products that have 
low environmental impact 
throughout their entire life 
cycle, from production to use 
and subsequent disposal.
the ecolabel mark is awarded 
further to a strict, independent 
voluntary audit, in accordance 
with quality, environmental 
and performance criteria 
set by the european union. 
the decision to obtain 
eCOlaBel certification was 
taken in response to the 
ever-increasing demand from 
architects and consumers 
who want to minimise their 
projects’ environmental 
impact, as part of a socially 
responsible philosophy in 
which the protection of nature 
means safeguarding one’s own 
quality of life and that of others.
ecolabel Certification.

ecolabel-Zertifizierung.

Ecolabel ist das europäische 
markenzeichen der 
umweltzertifizierung 
(nach der eG-regelung nr. 
66/2010), mit dem Produkte 
ausgezeichnet werden, die 
im laufe ihrer gesamten 
lebensdauer geringe 
umweltauswirkungen haben: 
von der Produktion bis zum 
einsatz und zur entsorgung.
Das markenzeichen ecolabel 
kann durch freiwillige strenge 
und unabhängige Prüfung 
der einhaltung der von der 
europaunion vorgeschriebenen 
Qualitäts-, Ökologie- 
und leistungskriterien 
erzielt werden.
Der Beschluss, diese 
Zertifizierung zu erzielen, wird 
den ständig zunehmenden 
anforderungen der Planer 
und verbraucher gerecht, 
die bei der Gestaltung 
ihrer architekturen die 
umweltauswirkungen auf ein 
minimum reduzieren möchten, 
nach der Philosophie der 
sozialen verantwortung, bei 
der naturschutz dem Schutz 
der eigenen Lebensqualität 
und der Lebensqualität der 
mitmenschen entspricht.

Certification  ecolabel.

ecolabel est le label 
européen de Certification 
environnementale 
(conformément au règlement 
Ce n°66/2010) qui récompense 
les produits gage d’impact 
environnemental réduit 
pendant toute leur durée 
de vie : de la production à 
l’utilisation et à l’élimination.
l’obtention de l’ecolabel 
passe à travers un contrôle, 
volontaire, rigoureux et 
indépendant, qui vise à attester 
le respect des critères en 
matière de qualité, d’écologie 
et de performances imposés 
par l’union européenne.
la volonté d’obtenir cette 
certification répond aux 
exigences sans cesse 
croissantes des architectes, 
des décorateurs et de leurs 
clients qui entendent mettre 
en œuvre une architecture 
gage de faible impact 
environnemental dans une 
optique de responsabilité 
sociale qui apparente la 
sauvegarde de la nature à 
la protection de la qualité 
de vie, la sienne propre 
et celle d’autrui.

Certificación ecolabel.

ecolabel es la marca 
europea de Certificación 
ambiental (de acuerdo con el 
reglamento Ce nº 66/2010), 
que premia los productos 
que presentan un reducido 
impacto medioambiental 
durante todo su ciclo de vida: 
desde su producción hasta 
la eliminación del mismo.
la obtención de la marca 
ecolabel pasa por la 
comprobación voluntaria, 
rigurosa e independiente, del 
respeto hacia los criterios 
de calidad, ecológicos y las 
prestaciones establecidas 
por la unión europea.
la elección de obtener la 
certificación responde a 
las crecientes exigencias 
de los diseñadores y 
consumidores que desean 
crear sus propias arquitecturas 
reduciendo al mínimo el 
impacto medioambiental, 
a través de una filosofía de 
responsabilidad social en la 
que la protección del medio 
ambiente se convierte en la 
protección de la vida de uno 
mismo y de los demás.

Сертификация  Ecolabel.

Ecolabel – это европейская 
марка сертификации по охране 
окружающей среды (согласно 
нормативам CE n. 66/2010). 
она премирует продукцию, 
имеющую наименьшее 
воздействие на окружающую 
среду в течение всего цикла 
жизни: от производства до 
утилизации и переработки.
Получение марки Ecolabel 
происходит через добровольную 
строгую и независимую 
проверку соответствия 
качественных, экологических 
и эксплуатационных 
критериев, установленных 
Европейским Союзом.
Решение о получении такой 
сертификации отвечает 
постоянно растущим 
требованиям проектировщиков 
и потребителей, желающих 
реализовать архитектурные 
и дизайнерские проекты, 
сокращая до минимума 
негативное воздействие 
на окружающую среду, с 
философией социальной 
ответственности, в которой тема 
защиты природы становится 
важным  компонентом качества 
собственной жизни и жизни 
окружающих людей. 

CERTIfICAZIONE ECOLABEL.
EcoLabEL è iL marchio EuropEo Di cErtificazionE ambiEntaLE (sEconDo iL rEgoLamEnto cE n. 
66/2010), chE prEmia i proDotti chE hanno un riDotto impatto ambiEntaLE DurantE L’intEro 
cicLo DELLa Loro vita: DaLLa proDuzionE aLL’utiLizzo aLLo smaLtimEnto DELLo stEsso.
L’ottEnimEnto DEL marchio EcoLabEL passa attravErso una vErifica, voLontaria, rigorosa 
ED inDipEnDEntE, DEL rispEtto DEi critEri quaLitativi, EcoLogici E prEstazionaLi imposti 
DaLL’unionE EuropEa.
La scELta Di ottEnErE taLE cErtificazionE risponDE aLLE sEmprE crEscEnti EsigEnzE Di 
progEttisti E consumatori chE DEsiDErano rEaLizzarE LE propriE architEtturE riDucEnDo 
ai minimi tErmini L’impatto ambiEntaLE, in una fiLosofia Di rEsponsabiLità sociaLE in cui La 
saLvaguarDia DELLa natura DivEnta tutELa DELLa quaLità DELLa vita propria E DEgLi aLtri.

I T A L G R A N I T I  G R O U P
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Avvertenze per la posa. 
Per ottenere il miglior risultato estetico è fondamentale prima della posa stendere a terra 
almeno 4 mq di prodotto e verificare la distribuzione dell’effetto cromatico.
- Per i formati naturali si consiglia una fuga minima di 3 mm.
- Per i formati rettificati si consiglia una fuga di 2 mm.

Note for laying the product. to guarantee as attractive an end result as possible, it is essential to 
first spread out at least 4 metres of the product on the ground floor to check on the distribution of the 
colour effect. 
- for natural sizes, joints of at least 3 mm are recommended.
- for rectified sizes, joints of 2 mm are recommended.

Hinweise für die verlegung. um optimale ästhetische ergebnisse zu erzielen, ist es grundwichtig, 
vor der verlegung mindestens 4 m2 produkt auf dem boden auszubreiten und die verteilung der 
chromatischen wirkung zu prüfen. 
- für die natürlichen formate wird eine fuge von mindestens 3 mm empfohlen.
- für scharfkantige formate wird eine fuge von 2 mm empfohlen.

Recommandations pour la pose. pour obtenir le meilleur résultat esthétique, il est essentiel, avant 
de procéder à la pose, d’étaler au sol au moins 4 mètres carrés de carreaux et de contrôler l’effet 
chromatique. 
- pour les formats naturels, il est recommandé de réaliser des joints de 3 mm minimum.
- pour les formats rectangulaires, il est recommandé de réaliser des joints de 2 mm.

Advertencias para la colocación: para obtener el mejor resultado estético es fundamental, antes de 
la colocación, extender en el suelo al menos 4 m² de producto y comprobar la distribución del efecto 
cromático.
- para los formatos naturales se recomienda una junta mínima de 3 mm.
- para los formatos rectificados se recomienda una junta de 2 mm.

Предупреждения по укладке. для получения лучших эстетических результатов необходимо 
перед укладкой предварительно разложить как минимум 4 кв.м. продукции для распределения 
хроматического эффекта.
- Для обычных форматов рекомендуется минимальный шов 3 мм.
- Для ректифицированных форматов рекомендуется минимальный шов 2 мм.

* Nel caso si scelga la posa “a correre” dei prodotti in formati rettangolari, si consiglia di sfalsare il  
 lato più lungo per un massimo di 10-15 cm sulla lunghezza del pezzo adiacente.

* When rectangular products are laid in “running bond” patterns, the longest side should be staggered  
 in relation to the length of the piece next to it by no more than 10-15 cm.

* falls rechteckige formate “fortlaufend” verlegt werden sollen, wird empfohlen, die längere seite im   
 verhältnis zum angrenzenden teil um maximal 10-15 versetzt anzuordnen.

* Dans le cas de la pose parallèle de carreaux rectangulaires, il est recommandé de décaler le côté 
 long d’un maximum de 10-15 cm sur la longueur du carreau adjacent.

* En caso de colocación “continua” de material con formatos rectangulares, se recomienda escalonar 
 el lado más largo unos 10-15 cm con respecto a la longitud de la pieza adyacente.

* При укладке прямоугольных форматов со смещением, рекомендуется сдвигать длинный край не   
 более, чем на 10-15 см по отношению к прилегающей плите.

AVVERTENZE PER LA POSA SCHEMI DI POSA
nOte FOr laYInG tHe PrODuCt /  HInWeISe FÜr  verleGunG / reCCOmanDatIOn Pur la POSe / aDvertenCIaS Para la lOCaIÓn / РЕКоМЕНДаЦИИ По уКЛаДКЕ laYInG DIaGramS /  verleGunGSSCHemen  / SCHémaS De POSe / eSquemaS De COlOCaCIÓn / СХЕМы уКЛаДКИ

04* 60x60 / 15x60

60x60 - 80%
15x60 - 20%

30x60 / 15x60

20x60 - 66,7%
15x60 - 33,3%

03*

NOYES

22,5x90

22,5x90 - 100%
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01* 45x90 / 22,5x90

45x90 - 66,7%
22,5x90 - 33,7%

22,5x90

45x90

02* 60x60 / 30x60 / 15x60

60x60 - 57,1%
30x60 - 28,6%
15x60 - 14,3%

05

15x60

30x60

60x6022,5x90

30x60 / 30x30 naturale
30x60 - 66,7%
30x30 - 33,7%

06*

30x60 30x30

60x60

15x60

30x60

15x60



                                                                                                                       PCS / BOX M2 / BOX KG / BOX PCS / PALLET M2 / PALLET KG / PALLET

IMBALLI
pacKing / vErpacKungEn / EmbaLLagEs / EmbaLajEs / уПаКоВКИ

60x120 cm 235/8”x48”

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 2

m2 1,44 Kg. 33,00
pz / stK / pcs 36

m2 51,84 Kg. 1208,00

sq. ft. 15,49 Lbs. 72,60 sq. ft. 557,95 Lbs. 2.657,60

GraZIe a:

arPer www.arper.com
luCePlan www.luceplan.it

vIaBIZZunO www.viabizzuno.com
mInOttI www.minotti.com

BOrmIOlI rOCCO www.bormiolirocco.com

stone mix

52

80x80 cm 32”x32”

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 2

m2 1,28 Kg. 30,20
pz / stK / pcs 40

m2 51,20 Kg. 1228,00

sq. ft. 13,77 Lbs. 66,44 sq. ft. 551,06 Lbs. 2.701,60

60x60 cm 235/8”x235/8

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 4

m2 1,44 Kg. 30,60
pz / stK / pcs 30

m2 43,20 Kg. 938,00

sq. ft. 15,49 Lbs. 67,32 sq. ft. 464,96 Lbs. 2.063,60

30x60 cm 117/8”x235/8”

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 8

m2 1,44 Kg. 31,10
pz / stK / pcs 32

m2 46,08 Kg. 1.015,20

sq. ft. 15,49 Lbs. 68,42 sq. ft. 495,95 Lbs. 2.233,44

45x90 cm 173/4”x36”

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 3

m2 1,21 Kg. 26,80
pz / stK / pcs 27

m2 32,80 Kg. 743,60

sq. ft. 13,02 Lbs. 58,96 sq. ft. 353,02 Lbs. 1635,92

22,5x90 cm 6”x36”

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 4

m2 0,81 Kg. 17,90
pz / stK / pcs 48

m2 38,88 Kg. 879,20

sq. ft. 8,71 Lbs. 39,38 sq. ft. 418,46 Lbs. 1.934,24

30x60 cm 117/8”x235/8”

THICKNESS
10 MM NATURALE pz / stK / pcs 8

m2 1,44 Kg. 31,80
pz / stK / pcs 32

m2 46,08 Kg. 1037,60

sq. ft. 15,49 Lbs. 69,96 sq. ft. 495,95 Lbs. 2.282,72

30x30 cm 117/8”x117/8”

THICKNESS
10 MM NATURALE pz / stK / pcs 12

m2 1,08 Kg. 23,30
pz / stK / pcs 48

m2 51,84 Kg. 1138,40

sq. ft. 11,62 Lbs. 51,26 sq. ft. 557,95 Lbs. 2.504,48

30x60 cm 117/8”x235/8”

THICKNESS
10 MM ANTISLIP pz / stK / pcs 8

m2 1,44 Kg. 32,20
pz / stK / pcs 32

m2 46,08 Kg. 1.050,40

sq. ft. 15,49 Lbs. 70,84 sq. ft. 495,95 Lbs. 2.310,88

MOSAICO A
30x30 cm 117/8”x117/8”

THICKNESS
10 MM NATURALE pz / stK / pcs 12

m2 1,08 Kg. 21,20
pz / stK / pcs 30

m2 32,40 Kg. 656,00

sq. ft. 11,62 Lbs. 46,64 sq. ft. 348,72 Lbs. 1.443,20

GRADONE CON TORO
60x33x4 cm 235⁄8”x117⁄8”x13/4” 

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 4

m2 0,79 Kg. 26,64

sq. ft. 8,50 Lbs. 58,60

GRADINO
30X30 cm 117/8”x117/8”

THICKNESS
10 MM NATURALE pz / stK / pcs 12

m2 1,08 Kg. 22,50

sq. ft. 11,62 Lbs. 49,50

BATTISCOPA
10x60 cm 4”x235⁄8”

THICKNESS
10 MM

NATURALE
RETTIfICATO pz / stK / pcs 10

m2 0,60 Kg. 13,50

sq. ft. 6,45 Lbs. 29,70

BATTISCOPA
10x60 cm 4”x235⁄8”

THICKNESS
10 MM NATURALE pz / stK / pcs 10

m2 0,60 Kg. 13,50

sq. ft. 6,45 Lbs. 29,70

N° IT / 021 / 008



CA
M

PI
ON

E 
GR

AT
UI

TO
 -

 M
at

er
ia

le
 n

on
 d

es
tin

at
o 

al
la

 v
en

di
ta

  
Co

d.
 J

CA
TT

X
lu

gl
io

 2
01

3

ITALGRANITI GROUP SPA

Via Radici in Piano, 355

41043 Casinalbo di Formigine

Modena - Italy

Tel +39 059 888411

Fax +39 059 848808

www.italgranitigroup.com  

info@italgranitigroup.com

Stone Mix

GRES PORCELLANATO TUTTA MASSA
FULL BODY PORCELAIN STONEWARE

Design by nature. be inspireD.


